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La fête de Souccot : deux événements procurant une joie particulière 1 
מָרִים וַעֲנַף עֵץ עָבֹת וְעַרְבֵי נָחַל  אמור כג, מ: פֹּת תְּ רִי עֵץ הָדָר כַּ יּוֹם הָרִאשׁוֹן פְּ ם לָכֶם בַּ לִפְנֵי ה'  וּשְׂמַחְתֶּםוּלְקַחְתֶּ

בְעַת יָמִים.  אֱלקֵֹיכֶם שִׁ
Emor 23, 40 : Vous prendrez pour vous, le premier jour, le « beau fruit » de l’arbre, des branches de palmier, 
des rameaux tressés de l'arbre et des saules de rivière ; et vous vous réjouirez, devant D.ieu, pendant sept jours. 

יִם נִסּוּךְ  משנה סוכה מח, א: יצַד, הַמַּ ל צְלוֹחִית? כֵּ ה מַחְזֵקֶת זָהָב שֶׁ לוֹשָׁ א הָיָה לוֹגִים שְׁ לּוֹחַ  מִן מְמַלֵּ ִ יעוּ , הַשּׁ  הִגִּ
עַר יִם לְשַׁ קְעוּ  הַמַּ קְעוּ  רש"י:. וְתָקְעוּ  וְהֵרִיעוּ  תָּ וּם. וְהֵרִיעוּ  תָּ שׂוֹן. (ישעי' יב, ג) דִכְתִיב, שִׂמְחָה מִשּׁ שָׂ ם מַיִם בְּ אַבְתֶּ  וּשְׁ

Michna Souccah 48a : Comment pratiquait-on les libations d’eau ? On remplissait de la source Chiloa’h une 
fiole d’or contenant trois Logim (350ml). Dès qu’ils arrivaient à la Porte d’Eau [de Jérusalem], ils sonnaient.  
Rachi : Ils sonnaient [de la trompette]. Pour exprimer la joie. Ainsi qu’il est écrit (Isaïe 12, 3) : « Ils puiseront de 
l’eau dans la joie ». 

 

Les sages sont en désaccord sur le timing de ces deux événements 2 
י: ב, ב תענית גמרא ן יְהוּדָה רַבִּ נִי: אוֹמֵר בְתֵירָה בֵּ ֵ שּׁ חָג בַּ יִם נִסּוּךְ ] מַתְחִיל[ בֶּ י. [הַתּוֹרָה מִן הַמַּ עַ  וְרַבִּ  יְהוֹשֻׁ
יִם נִסּוּךְ :] אוֹמֵר ל הַמַּ בְעָה כָּ  .שִׁ

Guemara Ta’anit 2b : Rabbi Yehouda Ben Beteira dit : c’est le second jour de Souccot que commencent 
les libations d’eau. Rabbi Yehochou’a dit : les libations d’eau étaient pratiqués tous les sept jours de la fête. 

ל: ו, י ומוספין תמידין' הל ם"רמב בְעַת כָּ כִין הַחַג יְמֵי שִׁ יִם אֶת מְנַסְּ י עַל הַמַּ בֵּ חַ  גַּ זְבֵּ  .הַמִּ
Maïmonide, Tmidin et Moussafin 10, 6 : Les libations d’eau sur l’autel avaient lieu tous les sept jours de la fête.  

Spirituellement, les deux avis peuvent être respectés 3 
בְרֵי וְאֵלּוּ  אֵלּוּ  :ב, יג עירובין גמרא ים יםאֱלקִֹ  דִּ  .הֵן חַיִּ

Guemara Erouvine 13b : Les deux avis sont des paroles du D.ieu vivant. 

לֶמֶת הַחֲגִיגָה, עָלְמָא לְכֻלֵי :שיחות לקוטי שְׁ ל הַמֻּ מְחַת שֶׁ ית שִׂ וֹאֵבָה בֵּ הִתְעוֹרְרָה הַשּׁ יר־וּכְלֵי חָלִיל יְדֵי־עַל שֶׁ  שִׁ
מוֹצָאֵי רַק הִתְחִילָה ה וְלַמְרוֹת. הָרִאשׁוֹן טוֹב־יוֹם בְּ עֻבְדָּ ה נוֹבַעַת זוֹ  שֶׁ בָּ יוֹם הֶחָלִיל [אִסּוּרצְדָדִית  מִסִּ וּם, (טוֹב] בְּ ךְ  וּמִשּׁ  כָּ

תְקוּפָתֵנוּ  מְחָה בִּ ִ הַשּׂ רוּכָה אֵינָהּ  שֶׁ חָלִיל כְּ קָנָתֵנוּ  זוֹהִי קַלְקָלָתֵנוּ , "בֶּ מְחָה", תַּ ִ ד מַתְחִילָה וְהַשּׂ יּוֹם מִיָּ כָל...), הָרִאשׁוֹן בַּ  בְּ
יוָן, זאֹת ל כֵּ כָּ תּוֹרָה עִנְיָן שֶׁ ק הוּא בַּ ה מוּבָן, מְדֻיָּ הָעֻבְדָּ מְחָה"שֶׁ  שֶׁ ִ תֵרָה הַשּׂ שׁ " הַיְּ מִקְדַּ פוֹעֵל הִתְחִילָה בְּ יּוֹם בְּ נִי בַּ ֵ , הַשּׁ
וּם זֶה הֲרֵי וּם מִשּׁ ךְ  מִשּׁ כָּ ל לְמַהוּתָהּ  יוֹתֵר מַתְאִים שֶׁ מְחָה שֶׁ ִ רַק - הַשּׂ מְחָה אָז שֶׁ ם יְכוֹלָה זוֹ  שִׂ תָה לְהִתְקַיֵּ  .לַאַמִיתָּ

Likouté Si’hot : Selon tous les avis, la joie parfaite de Sim’hat Beth Hachoeva, éveillée avec les flûtes et 
autres instruments de musique, ne pouvait démarrer qu’à partir du second jour de la fête. Bien que cela était 
dû à une cause externe - l’interdiction d’utiliser la flûte pendant Yom Tov (c’est d’ailleurs la raison pour 
laquelle, de nos jours, en exil, la joie peut démarrer le premier soir puisqu’elle ne dépend plus des flûtes du 
Temple…). Néanmoins, étant donné que chaque chose est précise dans la Torah, le fait que la joie parfaite 
ne put commencer que le second jour, est certainement dû au fait que cela correspond mieux à l’essence de 
la joie – c’est seulement le second jour que cette joie peut être véritablement célébrée. 

 

Développement : Pourquoi des libations d’eau et non de vin ? 4 
ירָה אוֹמְרִים אֵין :א, לה ברכות גמרא א שִׁ יִן עַל אֶלָּ  .הַיַּ

Guemara Bra’hot 35a : On ne peut prononcer de Chira (chant) qu’avec les [libations de] vin. 

מְחָה ':הב ושאבתם ה"ד תורה לקוטי פ"ע ִ ל הַשּׂ יִן נִסּוּךְ  שֶׁ זּוֹהִי לַמְרוֹת, הַיַּ מְחָה שֶׁ ה שִׂ  קְשׁוּרָה הִיא הֲרֵי, קְדוֹשָׁ
דוֹמֶה, הָאָדָם לְטֶבַע מְחָה בְּ ִ תְעוֹרֶרֶת לַשּׂ רָגִיל הַמִּ יִן כָּ תָהּ ... .מִיַּ מְחָה לְעֻמָּ ִ שׁוּרָה הַשּׂ יִם לְנִסּוּךְ  הַקְּ י עַל הַמַּ בֵּ  גַּ

חַ  זְבֵּ ר, הַמִּ כוּנָתָם אֵין אֲשֶׁ בְעִית תְּ ל הַטִּ יִם שֶׁ מֵחַ  הַמַּ מְחָה, מוֹכִיחָה, לְשָׂ ִ שּׂ לוּיָה אֵינָהּ  זוֹ  שֶׁ עִנְיְנֵי תְּ בַע בְּ א הַטֶּ  אֶלָּ
וּם וְרַק אַךְ  מִתְעוֹרֶרֶת יוָן. ה"הַקָבָּ  צִוּוּי מִשּׁ הוּא וּמִכֵּ ם הֲרֵי, סוֹף אֵין שֶׁ מְחָה גַּ ִ לָה מְדִידָה לְכֹל מֵעַל הִיא הַשּׂ  .וְהַגְבָּ

Likouté Torah Uch’avtem II : La joie de la libation de vin, bien que c’est une joie sainte, elle reste 
néanmoins liée à la nature humaine, elle ressemble à la joie qu’un homme éprouve en buvant du vin. Par 
contre, la joie liée à la libation d’eau sur l’autel, étant donné que boire de l’eau ne réjouit pas un homme, cela 
indique que la joie de cette libation ne dépend d’aucun phénomène naturel – cette joie a pour seule origine le 
fait que D.ieu demanda de s’en réjouir. Or, puisque D.ieu est Infini, cette joie est aussi au-delà de toute limite. 

 

Les deux joies 
spécifiques à 

Soukkot : la joie 
du Loulav et 

celle du puisage 
d’eau destinée 
aux libations. 

Les avis 
divergent si les 
libations d’eau 
commençaient 
le premier ou le 

second soir. 

Même si la joie 
pouvait bien 

commencer le 
premier soir, la 
perfection de la 
joie n’avait lieu 
qu’à partir du 
second soir de 

la fête. 

La joie liée à 
l’eau 

représente une 
joie illimitée, 

au-delà de 
toute logique. 

Souccot – L’eau et la joie 
Source : Likouté Si’hot volume 24, Si’ha sur Souccot 

 
 



  

On retrouve ces deux types de joies dans « l’autel du cœur » de chacun 5 
מְחָה - יַיִן :שיחות לקוטי ל שִׂ אֶמְצָעוּת הַנּוֹצֶרֶת מִצְוָה שֶׁ כְלִית הִתְבּוֹנְנוּת בְּ זְכוּתוֹ , שִׂ פְלָאָה בִּ הַקָבָּ , הַנִּ  הֶעֱנִיק ה"שֶׁ

רוּת אֶת לוֹ  ם הָאֶפְשָׁ בֵק מִצְוָה לְקַיֵּ רֵךְ  בּוֹ  וּלְהִדָּ מְחָה אַךְ . יִתְבָּ שִׂ ן זוֹ  בְּ ם לָחוּשׁ  נִתָּ ל מְצִיאוּתוֹ  גַּ ם הָאָדָם שֶׁ קַיֵּ  אֶת הַמְּ
צְוָה מְחָה, הַמִּ לֶת הִיא זוֹ  וְשִׂ מְחָה - מַיִם. מֻגְבֶּ עֲלֵית שִׂ כֶל הַנַּ ֵ מְחָה - וּמֵהֲבָנָה מִשּׂ אֵינָהּ , יתאֲמִתִּ  שִׂ לֶת שֶׁ לָל מֻגְבֶּ , כְּ
וּם הִיא מִשּׁ עֶצֶם" קְשׁוּרָה שֶׁ פֶשׁ  בְּ לוּיִים מֵהַכֹּחוֹת לְמַעְלָה הַנֶּ  ".הַגְּ

Likouté Si’hot : Le vin – représente la joie rationnelle d’accomplir une Mitsva, en méditant au grand 
mérite que D.ieu nous donna la possibilité d’accomplir une Mitsva et de nous lier ainsi à Lui. Cependant, 
cette joie est limitée, puisqu’on ressent en elle l’existence de l’homme accomplissant la Mitsva. L’eau par 
contre, représente une véritable joie, provenant de l’essence de l’âme, et donc au-delà de toute limite. 

לּאֹ מִי :א, נא סוכה משנה מְחַת רָאָה שֶׁ ית שִׂ וֹאֵבָה בֵּ מְחָה רָאָה לאֹ הַשּׁ מָיו שִׂ  .מִיָּ
Michna Souccah 51a : Qui n’a pas vu la joie de Beth Hacheva, n’a pas de joie de sa vie ! 

 

Soukkot : la fête la plus adaptée pour une joie surnaturelle, sans limites 6 
ה סְכַךְ  :יוה"כ ראש עטרת כָּ שׁוּר, הַסֻּ בוֹד לְעַנְנֵי הַקָּ שׁוּבָה הוּא הָרוּחָנִי מְקוֹרוֹ , הַכָּ טרֶֹת וּמֵעֲנַן מֵהַתְּ ל הַקְּ פּוּרִים יוֹם שֶׁ  .הַכִּ

Ateret Roch sur Yom Kippour : Le Se’kha’h de la Souccah (représentant les nuées de Gloire qui nous ont 
protégées dans le désert), provient spirituellement de la Techouva et de la nuée de Ketoret de Yom Kippour. 

מְחַת :שיחות לקוטי כּוֹת שִׂ הֵחֵלּוּ  וְהָעִנְיָנִים מֵהָעֲבוֹדָה נוֹבַעַת הַסֻּ צֵר שֶׁ רֹאשׁ  לְהִוָּ נָה בְּ ָ רֶת הַשּׁ שׁוּבָה יְמֵי וּבַעֲשֶׂ , תְּ
יוֹם וּבִמְיֻחָד פּוּרִים בְּ ד הִיא הָעֲבוֹדָה בּוֹ  - הַכִּ ת מִצַּ רְגַּ פֶשׁ " יְחִידָה"הַ  דַּ נֶּ בַּ רוּת, שֶׁ ְ מָה עֶצֶם הִתְקַשּׁ  עַצְמוּתוֹ  עִם הַנְשָׁ
רֵךְ  סֻכּוֹת וְהָעֲבוֹדָה. יִתְבָּ רוּת, הִיא בְּ ְ הִתְקַשּׁ בוֹא זוֹ  שֶׁ טּוּי לִידֵי תָּ דֵי עַד בִּ ךְ  כְּ יף כָּ קִּ תַּ הוּדִי אֶת שֶׁ לּוֹ  הַיְּ כָל כֻּ  .עִנְיָנָיו בְּ

Likouté Si’hot : La joie de Souccot provient d’un travail qui a commencé à Roch Hachana et s’est poursuivi 
pendant les dix jours de Techouva, et en particulier à Yom Kippour - où le service provient de la Ye’hida de 
l’âme, de l’attachement de l’essence de l’âme avec l’Essence divine. Le travail de Souccot consiste à faire en 
sorte que cet attachement s’exprime dans la vie d’un Juif, au point de l’envelopper dans tout ce qu’il fait. 

כּתֹ :מב, כג אמור סֻּ בוּ  בַּ שְׁ בְעַת תֵּ בוּ " :ב, כח סוכה גמרא              יָמִים.     שִׁ שְׁ עֵין - "תֵּ דוּרוּ " כְּ  ."תָּ
Emor 23, 42 : Vous-vous installerez dans les Soukkot (cabanes), pendant sept jours.  
Guemara Souccah 28b : « Vous-vous installerez », comme vous le feriez dans votre résidence [principale]. 

 

La Mitsva du Loulav, liée à la Souccah, permet d’intégrer cette joie  7 
ה לקוטי שיחות: כָּ יפָה הַסֻּ חוּץ מַקִּ הוּדִי אֶת מִבַּ כָל הַיְּ יף כּחַֹ (" עִנְיָנָיו בְּ מָעוּת"). מַקִּ שְׁ ל הַמַּ עַת נְטִילַת מִצְוַת שֶׁ  אַרְבַּ

ינִים ם" הִיא"] לֵב"הַ  אֶל[ הַמִּ יף הַכּחַֹ ": לָכֶם וּלְקַחְתֶּ קִּ ל הַמַּ ה שֶׁ כָּ ה הַסֻּ כֶם נַעֲשֶׂ לָּ ל לִפְנִימִיּוּתוֹ  וְחוֹדֵר שֶׁ הוּדִי שֶׁ ... הַיְּ
לֵמוּת ל הָעֲבוֹדָה שְׁ ר הִיא נֶפֶשׁ  מְסִירוּת שֶׁ אֲשֶׁ לוּת כַּ טְּ פֶ  וּמְסִירוּת הַהִתְבַּ ים הַכּוֹחוֹת אֶל חוֹדְרוֹת שׁ הַנֶּ נִימִיִּ י, הַפְּ  כִּ

ךְ  רַק) א( אֵין לְכָךְ  הוֹכָחָה זוֹ ) ב. (קִיּוּם לָהּ  יֵשׁ  כָּ פֶשׁ  מָקוֹם שֶׁ נֶּ אֵינוֹ  בַּ כָל חָדוּר שֶׁ פֶשׁ  מְסִירוּת בְּ  .הַנֶּ
Likouté Si’hot : La Souccah enveloppe le Juif de « l’extérieur » (Makif). Le but du Loulav est de « prendre pour 
vous », d’intégrer tout cela profondément (dans le cœur). L’abnégation est parfaite lorsqu’elle pénètre profondément, 
car : (A) c’est seulement ainsi qu’elle peut se maintenir, (B) Cela prouve qu’elle a intégré chaque parcelle de l’âme.  

Cela explique les différents timings pour la joie de la libation d’eau 8 
עָה לקוטי שיחות: מְחַת לַדֵּ ִ שּׂ אִיבַת שֶׁ יִם שְׁ יְלָה מַתְחִילָה הַמַּ לַּ נִי בַּ ֵ ל הַשּׁ לֵמוּת: סֻכּוֹת שֶׁ מְחָה וְגִלּוּי שְׁ ִ יעַ  הַשּׂ  מַגִּ

וְקָא יף"שֶׁ  אַחֲרַי דַּ ה" מַקִּ כָּ נִימִיּוֹת חָדַר הַסֻּ עָה זֹאת וּבְכָל. הַלּוּלָב נְטִילַת יְדֵי עַל, לַפְּ ם, הַהֲלָכָה נִקְבְּ גַּ יּוֹם שֶׁ  הָרִאשׁוֹן בַּ
ל ם סֻכּוֹת שֶׁ יִם נִסּוּךְ  הִתְקַיֵּ הֲרֵי, הַמַּ בָר, שֶׁ מֶת אָז כְּ עָה קַיֶּ פָּ ל הַהַשְׁ ה סְכַךְ  שֶׁ כָּ א, הַסֻּ הוּא אֶלָּ בְחִינַת אָז שֶׁ יף בִּ  .מַקִּ

Likouté Si’hot : Selon l’avis qui pense que la libation d’eau démarra le second jour de Soukkot, après le 
Loulav : la perfection de la joie est seulement lorsque le Makif de la Souccah est intégré, grâce au Loulav. 
Néanmoins, la Hala’kha est que la libation commence dès le premier jour, car l’effet du Se’kha’h y a déjà 
démarré, cependant, il est encore Makif (superficiel), et ne sera réellement intégré qu’à partir du lendemain.  

Enseignement : En exil, la joie commence dès le premier soir ! 9 
זְמַן לקוטי שיחות: לוּת בִּ ר, הַגָּ אֲשֶׁ ל אֵינָהּ  הָעֲבוֹדָה הַתְחָלַת...", רָאִינוּ  לאֹ אוֹתוֹתֵינוּ " כַּ ךְ  כָּ כוֹחוֹת כָּ ים בְּ נִימִיִּ . הַפְּ

ר ד הוּא וְהַתְחָלָתָהּ  הָעֲבוֹדָה עִקַּ כוֹחוֹת נֶפֶשׁ  מְסִירוּת מִצַּ יפִים בְּ טוּת, מַקִּ נֵי יֵבוֹשׁ  אֶל" - וּבְפַשְׁ לְעִיגִין מִפְּ  מֵעַל", הַמַּ
כֶל יוָן אַךְ ... אָדָםהָ  לְשֵׂ ל מִכֵּ כָּ תּוֹרָה הָעִנְיָנִים שֶׁ בַּ ים הֵם שֶׁ יּוֹם, נִצְחִיִּ נִי בַּ ֵ ירִים, הַשּׁ מְחָה אֶת יוֹתֵר עוֹד מַגְבִּ ִ  .הַשּׂ

Likouté Si’hot : En exil, alors que « nous ne voyons pas de signes », l’essentiel de l’effort n’est pas 
d’intégrer les choses, mais plutôt de faire preuve d’un don de soi (même superficiel), de ne pas « avoir 
honte des moqueurs », au-delà de toute logique. Cependant, étant donné que chaque détail de la Torah est 
éternel, même si la joie commence le premier soir, il faut l’intensifier davantage le second soir !  
 

Le vin : la joie 
rationnelle 

d’une Mitsva. 
L’eau : la joie 

irrationnelle et 
illimitée d’une 

Mitsva. 

L’origine de la 
joie de Souccot : 
c’est alors que 

l’abnégation de 
Yom Kippour, 
« enveloppe » 

le Juif dans tout 
ce qu’il fait. 

Le Loulav 
permet 

d’intérioriser et 
dévoiler le 

« Makif » et 
l’abnégation de 

la Souccah. 

La joie est par-
faite le second 
soir, après le 
Loulav, mais 

peut démarrer 
le premier soir. 

En exil, la joie 
est puissante le 

premier soir, 
puis elle 

s’intensifie dès 
le second soir ! 


